
Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies                                                                           E-ISSN 2456-5148 
Volume 5 | Issue 05, May 2026 (Special Issue)        Online: www.ngmtamil.in  
 

                             Copyright © Author(s), Issue DOI: https://doi.org/10.63300/tirjts05sp052026                         42 

ABSTRACT 

 
 Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies 

களஞ்சியம் - சர்வதேசத் ேமிழ் ஆய்விேழ் 

🔍Peer-Reviewed | 🌐 Open Access | 🔗 Crossref DOI & 

Global Indexing | 📊 Google Scholar Impact Factor 
 DOI: https://doi.org/10.63300/kijts05sp052026.07 

https://ngmtamil.in/ 

 

Female emotions in Antonbeny’s poems 

N. Balamurugan
1*

, Dr. T. Rajkumar, 
2
, 

1Research Scholar (2), Ph.D. Research Scholar, Nallamuthugounder Mahalingam college, Pollachi, 

Coimbatore, Tamilnadu, India 
2Associate Professor, Research Supervisor, Department of Tamil, Nallamuthu Gounder Mahalingam College, 
Pollachi, Coimbatore, India. Email: trajkumartamil@gmail.com, Tel: 94430 66480  
*Correspondence: nila.balu76@gmail.com. 

Article Info 

Received on 15-May-2026, Revised on 18-May 2026, Accepted on 20-May-2026, Published on 27-May-2026 

 

The prominent aspect of Anton Benny's poetry largely revolves around ordinary people and socially 

relevant thoughts. This constitutes one half of the poet's work.  The other half of his poetry focuses 

on his mother who gave him life, his wife who shared his life, his daughter who became his life, and 

the simple women he observed and admired. He has written about the women he admired, and also 

about the women who influenced him. He has written about those he loved, and about those who 

loved him. He has written about the one who gave him life, and about the one who is his life. He 

has beautifully captured the emotions of women. The purpose of this article is to explore this 

collection of emotions.Keywords: Anton Benny's works, mother, wife, daughter, village women. 
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ஆண்டன்பெனி கவிதைகளில் பெண் உணர்வுகள் 

*1ந. ொலமுருகன், ஆய்வாளர், முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர், 

நல்லமுத்துக் கவுண்டர் மகாலிங்கம் கல்லூாி, பபாள்ளாச்சி,  

ககாயம்புத்தூர், தமிழ்நாடு, இந்தியா 

2முதனவர் ை. ராஜ்குமார், இனைப் கபராசிாியர், பநறியாளர், தமிழ்த்துனற, நல்லமுத்துக் கவுண்டர் 

மகாலிங்கம் கல்லூாி, பபாள்ளாச்சி, ககானவ, இந்தியா. 

ஆய்வுச் சுருக்கம்:  

ஆண்டன் பெனியின் கவிதைகளின் முகமானது எளிய மனிைர்கதளப் ெற்றியும், 

சமுைாயத்ைிற்குத் தைதவயான சிந்ைதனகதளப் ெற்றியும் அைிகம் உள்ளது. இது 

கவிஞருதடய கவிதைகளின் ஒரு ொைி முகமாகதவ உள்ளது.  கவிதைகளின் மறுொைி முகம் 

எதுபவன்று ொர்த்ைால் ைனக்கு வாழ்வு ைந்ை ைாய், ைன்தனாடு வாழ வந்ை ைாரம், ைனக்கு 

வாழ்க்தகயாகிப் தொன மகள்  மற்றும் ைன்னால் ொர்த்து இரசிக்கப்ெட்ட எளிய 

பெண்கதளப் ெற்றியான கவிதைகதள மறுொைியாக உள்ளது.  ைான் ொர்த்து வியந்ை 

பெண்கதள எழுைியுள்ளார், ைன்தனப் ொைித்ை பெண்கதளப் ெற்றியும் எழுைியுள்ளார்.  

ைன்னால் தேசிக்கப்ெட்டவர்கதளப் ெற்றி எழுைியுள்ளார்.  ைன்தன தேசித்ைவர்கதளப் 

ெற்றியும் எழுைியுள்ளார்.   ைனக்கு உயிர்ைந்ைவதரப் ெற்றியும் எழுைியுள்ளார்.  ைனக்கு 

உயிரானவதரப் ெற்றியும் எழுைியுள்ளார். பெண்களின் உணர்வுகதள அழகாகப் 

ெைிந்துள்ளார். அந்ை உணர்வுகளின் பைாகுப்தெக் காண்ெதை இக்கட்டுதரயின் 

தோக்கமாகும்.   

 திறவுச்ச ொற்கள்: ஆண்டன் செனி ெடடப்புகள், தொய், தொரம், மகள், கொதலி. 

 

முன்னுடர;    

 கவிஞாின் கவிதையின் வாிகளில் எல்லாம் பெண்களின் உணர்வுகதள உருக்கி 

தமயாக்கி எழுைியுள்ளார். ெல இடங்களில் உணர்வுகதள பவளியில் ேின்று ொர்க்கின்றார்.  

சில இடங்களில் ைாதன ஒரு பெண்ணாக மாறி அந்ை உணர்வுகதள பவளிப்ெடுத்துகிறார். 

ைாயின் சிறப்புகதளப் ெைிவு பசய்யும் இடங்களில் ைாயின் அத்ைதன உணர்வுகதளயும் 

சிறப்ொக கவிதையில் பவளிக்பகாணர்ந்துள்ளார்.  உலகத்ைின் உயிர்களுக்பகல்லாம் ைாயாக 

விளங்கும் ஒவ்பவாரு அம்மாக்களின் மனைின் குரலாக கவிஞாின் கவிதைகள் உள்ளன. 

கவிஞாின் கவிதைகளில் ஒப்ெதனச் பசாற்கள் இருப்ெைில்தல, கற்ெதனச் பசாற்களும் 

இருப்ெைில்தல.  அைற்குப்ெைிலாக ைான் கண்ட, ைான் உணர்ந்ை, ைான் வாழ்ந்ை பசாற்கதள 

எல்லாம் தசர்த்து கவிதைகளாக்கியுள்ளார்.  அக்கவிதைகளுக்கு உயிராக பெண்ணின் 

உணர்வுகதளக் பகாடுத்துள்ளார்.                                                                                                                     

தொயின் உணர்வுகள் 
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 ைாயின் சிறப்புகதளப் ெைிவு பசய்யும் இடங்களில் ைாயின் அத்ைதன உணர்வுகதளயும் 

சிறப்ொக கவிதையில் பவளிக்பகாணர்ந்துள்ளார்.  உலகத்ைின் உயிர்களுக்பகல்லாம் ைாயாக 

விளங்கும் ஒவ்பவாரு அம்மாக்களின் மனைின் குரலாக கவிஞாின் கவிதைகள் உள்ளன. 

ைனது அன்ெிற்குாிய குழந்தை தகயில் உள்ள ெலூதன ைவறவிடுகிறது.  அந்ைப்ெலூன் 

வீசுகின்ற காற்றில் ெறக்கிறது.  இந்ைச்சிறு ேிகழ்தவ கவிதையாக்கி அந்ை ேிகழ்வில் ைாயின் 

உணர்தவ உள்ளிருக்கும் காற்றாக மாற்றுகிறார் கவிஞர். 

“டகயிலிருந்து 

நழுவிய 

ெலூடனத் துரத்தும் 

குழந்டதடயக்கூட 

கவனிக்கொமல் வீசும் 

இந்தக்  

கொற்டறத்தொன் 

நொனும் சுவொ ிக்க 

வவண்டியிருக்கிறது“ 

அம்மாவின் இதசக்குறிப்பு ெ.15  

 ைனது குழந்தையின் தகயில் இருந்து காற்றில் ெறக்கும் ெலூதனத் துரத்தும் 

குழந்தையின் மனேிதலதயப் ெடம் ெிடிப்ெதைாடு, அந்ைக்காற்றால் ைனது குழந்தையின் 

மகிழ்ச்சி ெறிதொகிறது என தவைதனப்ெடுவைாக கவிதைதய முடிப்ெதுடன், அந்ை 

தவைதனதயத் ைந்ை காற்தறத்ைான் ோனும் சுவாசிக்க தவண்டியுள்ளது என்று அழகாக 

முடிக்கின்றார் கவிஞர்.  

 குழந்தைகளின் பமாழிகதள இரசிக்கும் ோம், அவர்களின் வினாக்களுக்தகா, 

தெச்சுகளுக்தகா ெைில் கூறுவைில்தல.  ெல இடங்களில் தெசுவைற்கான வாய்ப்புகதள ோம் 

பகாடுப்ெைில்தல. குழந்தைகள் எப்தொபைல்லாம் தெச ஆரம்ெிக்கின்றனதவா 

அப்தொபைல்லாம் அவர்களின் வார்த்தைகள் சிதறப்ெடுத்ைப்ெடுகின்றன. 

 

பமல்லமாய் தெசத்பைாடங்கும் குழந்தையின் ேிதலயில் இருந்து கவிதைபயான்தறப் 

ெதடத்துள்ளார் கவிஞர்.  அக்கவிதையில் ைனது ைாயின் உணர்வுகதள உள்தள 

புகுத்ைியுள்ளார்.  

“ஒரு ஊர்ல ஒரு ரொஜொ… 

எனத் சதொடங்கும்வெொவத 

“மிஸ் அவர்தொன் என் அப்ெொ 

அந்த ரொணிதொன் என் அம்மொ“ 

என்கிற குழந்டதயிடம் 

வொடய மூடு என்கிறொர் மிஸ் 
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கொடத மூடிக்சகொள்கிறது 

அந்தக் கடதக்களம்“ 

  அம்மாவின் இதசக்குறிப்பு ெ.16  

 குழந்தைகளின் உணர்வுகதள மைிக்காை ேிதல அதனத்து இடங்களிலும் இருப்ெதை 

ோம் அதனவரும் உணர்ந்தை உள்தளாம்.  

 குழந்தைகதள தேசிக்கும் ைாயின் உணர்வுகதள அைிகளவில் பவளிப்ெடுத்துகிறார் 

கவிஞர். குழந்தைகளின் குறும்புகளில் அைிகப்ெடியாக இருப்ெது கிறுக்கல்கள்ைான்.  அந்ைக் 

கிறுக்கல்கதள இரசிக்கும் ைாயின் மனேிதலதய,  

“ெொடங்கள் எழுதியதுவெொக 

வகொடுகள் வடரந்ததுவெொக 

மகளின்  

வநொட்டுப் புத்தகத்தில் 

மீதமிருப்ெடவ 

கொகிதக் கப்ெல்கள்“ 

அம்மாவின் இதசக்குறிப்பு ெ.17  

 குழந்தைகளின் கிறுக்கல்கதள எல்லாம் ொர்த்து மகிழும் பெற்தறார்கள் கிதடத்ை 

குழந்தைகள் எல்லாம் கடவுளின் குழந்தைகளாக மாறிவிடுகிறார்கள்.  ஆனால் கடவுளின் 

குழந்தைகள் அங்பகான்றும் இங்பகான்றுமாகதவ உள்ளார்கள் என்று ைனது ஏக்கத்தையும் 

கவிதையில் பவளிப்ெடுத்ைியுள்ளார் கவிஞர்.  

 குழந்தைகள் விதளயாடும் தேரங்களில் எல்லாம் அழகாகத் பைாிவார்கள். உறங்கும் 

தேரங்களில் எல்லாம் தெரழகாகத் பைாிவார்கள். அவர்கதள இரசிக்காைவர்கள் யாரும் 

இருக்கப் தொவைில்தல. உறக்கத்ைில் குழந்தைகளின் சிாிப்பும், குழந்தைகளின் பமாழியும், 

குழந்தைகளின் அதசவுகளும் எப்தொதும் மனதை பகாள்தள அடிப்ெதவயாகதவ இருக்கும்.  

அவற்தறப் ொர்த்து மகிழும் அம்மாவின் மனைிதன கவிஞாின் கவிதைபயான்று மிக 

அழகாகப் ெடம் ெிடித்துக்காட்டுகிறது.  

“உறக்கம் கடலயும் எல்லொக் கொடலயிலும் 

ஏதொவசதொரு பூந்சதொட்டியில் 

மலர்ந்திருப்ெொள் மகள்“ 

அம்மாவின் இதசக்குறிப்பு ெ.37  

குழந்தைகதளப் ொர்த்து ஒவ்பவாரு போடியும் மகிழும் அம்மாவின் உணர்விதன மிகவும் 

நுட்ெமாகப் ெைிவுபசய்துள்ளார் கவிஞர்.  

 அம்மாக்களின் உணர்வுகதள பவளிப்ெடுத்தும் அழகியலான கவிதை ஒன்தறக் 

பகாடுத்துள்ளார் கவிஞர். அைில் அம்மாவின் மன ஓட்டங்களில் ேம்தமயும் ேகர்த்ைிச் 

பசல்கிறார் கவிஞர். 
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“அம்மொவிடம் 

இரண்டு செொய்கள் இருந்தன 

தன் வயிற்றுக்கும் வகட்கும்ெடியொக 

‘ெ ிக்கவில்டல’ என்சறொரு செொய் 

தன் மனதுக்கும் வகட்டுவிடொதெடி 

‘நல்லொத்தொன் இருக்வகன்’ என 

மற்சறொரு செொய்“ 

அம்மாவின் இதசக்குறிப்பு ெ .39  

 அம்மாவாக, வீட்டின் ைதலதமயாக, வீட்டின் அதடயாளமாக மாறிய அதனத்து 

அம்மாக்களும் இப்ெடியாகதவ வாழ்கின்றனர் என்ெதைக் கவிஞாின் கவிதை ேமக்குள் 

புகுத்ைிவிடுகிறது.  கவிதை என்ெது பவறும் எழுத்துகளாக இங்கு இருப்ெைில்தல.  

அம்மாவின் ஒட்டுபமாத்ை உணர்வாகதவ ேமது மனைில் ெைிகிறது.  

 அம்மாவிற்கு ோம் பசய்யும் மிகப்பொிய தசதவ பொியைாக இருக்கதவண்டிய அவசியம் 

இல்தல.  ோம் அவர்களிடம் தகட்கின்ற சில ஆறுைலான பசாற்கதள அவர்களுக்கு 

மிகப்பொிய ேம்ெிக்தகதயக் பகாடுக்கும். ேம் மீது ேமது மகன் அல்லது மகள் 

அக்கதறதயாடு உள்ளார்கள் என்ற ேம்ெிக்தக வந்துவிட்டாதல அவர்களின் தவைதனகள், 

வலிகள் எல்லாம் மருத்துவரும், மருந்துகளும் இல்லாமதல குணமாகிவிடும் என்ெதை ோம் 

உணர்ந்து பகாள்ளலாம். 

கொதலியின் உணர்வுகள் 

ஒரு பெண் எப்தொது ைன்தன உணர்கிறாள் என்ெதைக் கவிதையின் வழியாக ேமக்கு 

உணர்த்துகிறார் கவிஞர். ேம்தம ஒருவர் விரும்பும்தொதுைான் ேமக்தக ேம்தமப் ெிடிக்கும் 

என்ெதைக் கவிஞர் காட்சிப்ெடுத்துகிறார். இந்ை உலகத்ைில் ேம் மீது அன்பு பசலுத்தும் 

துதண கிதடப்ெது என்ெது இந்ைப் ெிறப்ெில் பசய்ை ொக்கியமாக இருக்கதவண்டும் என்ெது 

கவிஞாின் எழுத்துகளில் ெைிவாகியுள்ளதை ோம் உணரலாம். 

“யமுனொடவ 

நொன் கவனிக்கத் சதொடங்கிய ெிறவக 

தன்னிடமிருந்த 

கொதடலத் வதடத் துவங்கினொள்“ 

       யமுனா என்பறாரு வனம் ெ.21  

 மனைிற்குள் எத்ைதனக் காைல் இருந்ைாலும் அதவ சில தேரங்களில் பவளியில் 

வருவைில்தல. ெல தேரங்களில் பவட்கத்தைத்ைான் பகாடுக்கும். யாருமில்லாை ைனிதமயில் 

அவருடன் என்னபவல்லாம் தெசதவண்டும் என ஒத்ைிதக ொர்க்கும் காைலி தோில் எதையும் 

தெசாமல் ைள்ளிப்தொவதை இங்தக கவிதையாக்கியுள்ளார் கவிஞர்.  

“கொதல் என்றதும் 
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சவட்கம் நிரம்ெிவழிய 

யமுனொ ஓடிவிடுகிறொள் 

வவசறொரு வொர்த்டதயில் 

ச ொல்லிவிட வவண்டும்“. 

யமுனா என்பறாரு வனம் ெ.21 

ைனது காைலிதய விட்டு ேீண்டதூரம் ெயணிக்கிறார் கவிஞர்.  தூரங்கள் 

அைிகாித்ைாலும் காைலும் அைிகாிக்கிறது இருவருக்கிதடயில். கடிகாரமும், ைினசாி 

ோள்காட்டியும் பமதுவாக ேகர்வைாக இருவருதம உணர்கின்றனர்.  இதை எப்ெடிச் 

சாிபசய்வபைன்ெது இருவருக்கும் புாியாை புைிராகதவ உள்ளது.  

    “எனக்கு ரயில் ஜன்னல் 

உனக்கு வீட்டு ஜன்னல் 

நிடனவுக் கம்ெிகளில் உதிர்கிறது 

அன்புக்கொன மகரந்தங்கள்“ 

யமுனா என்பறாரு வனம் ெ.26 

 ேீண்ட தூரம் இருக்கும் ைனது யமுனாதவ ேிதனத்து எழுகிறார் கவிஞர். யமுனாவும் 

ைன்தனப்தொல்ைான் இருக்கும் என்ெது கவிஞாின் ஆழ்மன உணர்வாகும்.  சாளரத்ைின் 

வழிதய கடந்து பசல்வதை எல்லாம் தவடிக்தக ொர்ப்ெவர்களாகக் ைானும் யமுனாவும் 

இருப்ெைாகக் குறிப்ெிட்டு கவிதைதய முடித்துள்ளார் கவிஞர்.   

ெிாிவின் வலிகதளத் ைாங்குவது என்ெது பெரும்ொலும் சிந்துகின்ற கண்ணீர் 

வழியாகத்ைான் முடியும்.  ேம்முதடய கண்ணீருக்கு அைிகப்ெடியான வலிகதளக் கதரக்கும் 

ைிறனுண்டு என்ெதை வலி வந்ை ோட்களில் ோம் அதனவரும் உணரலாம். கவிஞாின் 

கருத்ைிதன ஒட்டிய மற்பறாரு கவிதைதயக் காணலாம் 

உன் கண்ணீடரயும் 

வந ிக்க வவண்டியிருக்கிறது 

உன் கண்கடள 

வந ித்ததொல் 

அரூெ ேர்த்ைனம் ெ.எ.64 

அரூெ ேர்த்ைனம் என்ற நூலில் கவிஞர் பூொலன் அவர்கள் இவ்வாறு குறிப்ெிடுகிறார். 

காைலியின் ஒவ்பவாரு ேிகழ்தவயும் கவிஞர் ரசித்துக் பகாண்டுள்ளார். ரசிப்ெதைாடு 

மட்டும் ேின்றுவிடாமல் ரசித்ைதை பவளிப்ெடுத்துவைில்ைான் ேல்ல காைலும் அடங்கியுள்ளது 

என்ெதை கவிஞர் ேமக்கு உணர்த்துகிறார். 

“நீ அழகி என்ெடத 

வகொலத்தின் முதல் புள்ளிவய அறியும் 

இருந்தும் வெரழகியொக 

முழுக்வகொலத்டதயும் 
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வடரந்து முடிக்கிறொய்“ 

யமுனா என்பறாரு வனம் ெ.29 

முழுக் தகாலமும் வதரந்ைால்ைான் எப்தொதும் அழகாக இருக்கும் என்ெதை ோம் 

உணர்தவாம். ஆனால் கவிஞர் ைனது காைலி வதரந்ை தகாலத்தை ரசிக்கும் முன்தெ அது 

அழகாக உள்ளது என்ெதைத் ைனது கவிதையில் எழுைியுள்ளார்.  

காைலி இல்லாமல் பமல்ல ேகரும் ோள்களும், காைலிதய விட்டுப் ெிாிந்து பசல்லும் 

ோள்களிலும் ெயணம் என்ெதை பெரும் வலிதயத்ைான் ைரும்.  எத்ைதன ேெர்கள் ேம்முடன் 

ெயணித்ைாலும் ோம் இந்ை உலகில் யாருமற்ற ைீவில் ைனியாளாய் ெயணிப்ெைாய் ேமக்குள் 

எண்ணங்கள் தைான்றுவதை ைவிர்க்க இயலாமல் தொராடுகிறார் கவிஞர்.  

 

“என் இரயில் ெயணங்களிசலல்லொம் 

ஜன்னலுக்கு சவளிவய 

உனக்சகொரு இருக்டக 

கிடடத்து விடுகிறது“ 

யமுனா என்பறாரு வனம் ெ.30 

 உடன் யாரும் இல்லாைதொதும் யமுனா ைன்தனாடு வருவைாய் ேிதனத்ைெடி கவிஞர் 

ெயணிக்கிறார்.  

தொரத்தின் உணர்வுகள் 

பெண்ணின் ஒட்டுபமாத்ை உணர்வுகளின் ைதலவன் ைன்னுதடயவனான கணவதன.  

கணவனின் விருப்ெங்களாக எதுபவல்லாம் இருக்கிறதைா, அவற்றில் எல்லாம் ோன் அங்கு 

இருப்தென் என்ெைாக பெண் ைன்னுதடய ஏக்கத்தை ோள்தைாறும் பைாடர்கிறார்.  

“நிடனவுகடள 

உன்னில் 

நிறுத்தியிருக்கிவறன் 

என் ஆன்மொவின் 

ஒற்டறப் புள்ளி 

நீ“ 

(அவள் ேிறமி 19) 

 எனது கணவதன எல்லாவற்றிற்கும் உாியதமயானவன். அவதன எந்ை தேரத்ைிலும் 

எைற்காகவும் எப்பொழுதும் இழந்துவிட ோன் விரும்ெவில்தல என்ெைாக இக்கவிதையில் 

கூறுகிறார் கவிஞர்.  என்னவன் என்று ோன் பசால்வது பவறும் வார்த்தையல்ல அவதன 

எனக்கு எல்லாமுமானவன் என்ெைாக கவிதை ேீள்கிறது. 

“அரவடண 

ஆற்றுப்ெடுத்து 
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அக்கடற சகொள் 

அதனினும் கொமம் 

மீச் ிறு“ 

(அவள் ேிறமி 20) 

காமம் மட்டுதம எப்தொதும் ஒரு பெண்தண முழுதமயாக ைிருப்ைி ெடுத்துவைில்தல. 

காமம் ைாண்டிய காைலும், காமத்துடன் கலந்ை காைலும், காமம் இல்லாை காைலும் ஒரு 

பெண்ணுக்கு எப்தொதும் தைதவப்ெடுகிறது என்ெதை கவிஞர் கூறுகிறார்.  

“ெறடவகள் 

கூடடடந்துவிட்டன 

ஆந்டத நீ 

வீடடடயவில்டல“ 

(அவள் ேிறமி 21) 

கவிஞாின் கருத்ைிதன ஒட்டிய கவிதை ஒன்றிதன கவிஞர் விபவ அவர்கள் ைனது 

கவிதை நூலில் ெதடத்துள்ளார்.  

 ிறு வருடவலொ 

 ிறு தழுவவலொ 

 ிறு முத்தவமொ 

வெொதுமொயிருக்கிறது நம் இருவருக்கும் 

வானவில்லுக்கு ஒன்ெது ேிறம் ெ.எ. 73 

 ைனது மனைிற்கு பேருக்கமான ைனக்கானவதனத் தைடும் மனைிடம் ைனக்குத்ைாதன 

ஏக்கத்துடன் தெசிக்பகாள்வது தொல கவிதைதய ேயம்ெடக் கூறியுள்ளார் கவிஞர். 

“செருவொனில்  

நீ 

வட்டமிட்டது 

வெொதும் 

வந்து  

என் மீது 

அமர்“ 

(அவள் ேிறமி 23) 

 ைனிதமயின் தவைதனதய ஒரு பெண் எப்ெடி உணர்த்துகின்றாள்? ைனிதமதய எப்ெடி 

ஒரு பெண் எைிர்பகாள்கின்றாள்? என்ென தொன்ற தகள்விகளுக்கு ெைிலாக ெல 

கவிதைகதள பெண்ணின் மனைில் அமர்ந்து ெைில் அளித்துள்ளார் கவிஞர்.  

ச ல்லொடம உண்வடல் எனக்குடர மற்றுநின் 

வல்வரவு வொழ்வொர்க் குடர 

ைிருக்குறள் – 1151 
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உலகம் தொற்றும் ைிருக்குறளிலும் பொய்யாபமாழிப்புலவர் கூறிய கருத்ைிதன ஒட்டிதய 

கவிஞாின் கற்ெதனயும் உள்ளது. என்தனவிட்டுப் தொகமாட்தடன் என்தனாடு மட்டும் 

இருப்தென் என்றால் என்னிடம் பசால்லிவிட்டுச் பசல். என்தனவிட்டுப் ெிாிந்து பொருள் 

ஈட்டுவைற்குச் பசல்வைாக இருந்ைால் ேீ ைிரும்ெி வரும்தொது யார் உயிருடன் 

இருப்ொர்கதளா, அவர்களிடம் பசால்லிவிட்டுச் பசல் என்று வள்ளுவர் உதரக்கின்றார் 

ைன்னுடன் கணவன் ேீண்ட தேரம் உடன் இருக்கதவண்டும் என 

ஆதசப்ெடுகின்றாள்.  ைன்தன கவனித்துக்பகாள்ள தவண்டும்.  ைனது 

எண்ணங்களுக்தகற்ெ, ைனது ஆதசகளுக்தகற்ெ அவருடன் இருக்கதவண்டும் என்ற ைனது 

ஆதசகதள மனதுடன் தவத்துக்பகாள்ளும் ஒரு பெண்ணின் முனகல் ஒலியாக ஒலிக்கிறது 

மற்பறாரு கவிதை 

“உன் வருடகக்கும் 

விடட செறுதலுக்கும் 

இடடப்ெட்ட வநரம் 

இரவு என்வற அடழக்கப்ெடுகிறது“ 

(அவள் ேிறமி 26) 

 கணவன் பொருளீட்டச் பசல்கின்றான். ைனது மதனவிதய மிகவும் அழகாக தவத்துப் 

ொதுகாக்க தவண்டும் என்று அவன் ேிதனக்கின்றான்.  ஆனால் மதனவிதயா எனக்கு 

பெரும் பசல்வம் தைதவயில்தல ேீ மட்டும் தொதும் என்ெைாக ேிதனக்கின்றார். கவிஞாின் 

இக் கருத்ைிதனப் தொன்ற மற்பறாரு கவிதைதய கவிப்தெரரசு தவரமுத்து 

ெதடத்துள்ளதைக் காணலாம். 

பூப்வெொன்ற வ ொறு 

செொொிக்கொத கீடர 

கொய்ந்த ெழங்கள் 

கொய்கறிச்  ொறு 

ெொிமொற நீ 

ெ ியொற நொம் 

இது வெொதும் எனக்கு 

பெய்பயனப் பெய்யும் மதழ ெ.எ.101 

பொருளீட்டச் பசல்லும் ைனது கணவதனப் ெிாியும் பேடிய வலிதய ேீண்ட 

கவிதையாகச் பசால்லாமல் குறுங்கவிதையின் வழியாக பகாட்டித்ைீர்க்கிறாள் பெண்.  மிகக் 

குதறந்ை வார்த்தைகளில் பெரும் வலி புதைந்துள்ளது என்ெதை வாசிக்கும்தொதை உணர்ந்து 

பகாள்வது எளிைாக இருக்கிறது.  

ெணி ேிமித்ைமாக பவளியூாில் உள்ள கணவதன, காைலாகிப்தொனவதன 

ேிதனத்ைெடிதய பெண்ணின் வாழ்க்தக ேகர்வது என்ெது பெரும்ொலும் இயலாை 

காாியமாகதவ இருக்கும்.  அப்ெடி வாழும் ஒரு பெண்ணின் உணர்வுகதள அவளின் 
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மனைிற்குள் பசன்று, அைன் வலிகதளயும், துக்கங்கதளயும் உணர்ந்ைெடி எழுதுகின்றார் 

கவிஞர். 

“உயிவரொடிருக்கிறொய் 

என்ெடத 

அவ்வப்வெொது 

நம்ெடவத்துவிட்டொய் 

அன்ெொயிருப்ெடதயும் 

எப்வெொதொவது 

உணரடவவயன்“ 

(அவள் ேிறமி 70) 

 ைனது கணவனின் ஆதசகதள அறிந்து வாழ்ெவள்ைான் அவள். ஆனாலும் சில 

தேரங்களில் ைனது குழந்தைகளின் தகள்விகளுக்கு ெைில் பசால்ல இயலாை ைருணங்களில் 

கணவதன ேிதனத்து ஏங்குகிறாள் அவள்.  வலிகதளத்ைாங்க எப்தொதும்ைான் ையாராக 

இருந்ைாலும் குழந்தைகளுக்கு அந்ை வலிதயக் பகாடுக்க ையாராக இல்தல அவள்.  

மகளின் உணர்வுகள் 

ஒவ்பவாரு பெற்தறாருக்கும் பெருமகிழ்தவத் ைருவது ைங்களின் குழந்தைகள் இந்ை 

மண்ணில் ெிறக்தகயில் முைல்முதறயாக ொர்ப்ெதும், அடுத்ை ைதலமுதறதய தககளில் 

ஏந்துவதும்ைான்.  அக்குழந்தைகள் வளர வளர அவர்களின் பெற்தறார்களின் சிறகுகளும் 

வானத்ைில் ெறக்கிறது.  இந்ை வானத்ைில் உள்ள பமாத்ை மகிழ்ச்சிகதள எல்லாம் 

ஒன்றுைிரட்டி ைங்கள் குழந்தைகளுக்குக் பகாடுக்கதவண்டும் என்று அவர்களின் 

எண்ணங்கள் விாிகிறது.  

ெிறந்ததும் 

சவள்டளத் துணியில் 

ஏந்திக் சகொடுத்தொர்கள் 

என் இளஞ் ிவப்புத் வதவடதடய 

அதன் மூடிய இடமகளுக்குள் 

இரு விழிகள் 

அட வது வெொலத்தொன் இருந்தது 

அதுவடரயில் என் இதயம். 

மகளைிகாரம் ெ.11 

 ைனது குழந்தைதய முைன்முைலாக ஏந்ைிக் பகாண்ட போடிதய மிகவும் அழகான 

எடுத்துக்காட்டுடன் கவிதையாகக் பகாடுத்துள்ளார்.  இதை பவறும் கவிதையாக ோம் 

ொர்க்க இயலவில்தல. கவிஞாின் மன உணர்வின் முழுதமயான பவளிப்ொடாக இதைக் 

கூறலாம்.  விழிகதளயும் இையத்தையும் இதணத்துக் கவிதையாக்கிக் பகாடுத்ைைில் 

கவிஞாின் முழு மனைிதனயும் ோம் அறியலாம் 
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ஒவ்பவாரு ைந்தைக்கும் உலகின் பெரும் பசல்வம் ைனது மகதள என்ெதைக் கவிஞர் 

ைனது கவிதையின் மூலமாக மிகவும் அழகாக உணர்த்துகின்றார்.  

 

மகள் 

 ொதம் ெொிமொறிய வெொது 

தட்டில் 

சகொஞ் ம் வ ொறும்  

நிரம்ெி வழியும்  ந்வதொ மும் 

இருந்தன 

மகளைிகாரம் ெ.14 

 

 இதை கருத்துதடய மற்பறாரு கவிதையில் கவிஞர் ைனது மகளின் பசயதல 

குறிப்ெிடும்தொது,  

 

 டமயலடறயிலருந்து 

எனக்கொக 

மகள் 

வதொட  வடரந்து வருகிறொள் 

ெ ிடய விலக்கிவிட்டு 

மனசு நிடறயத் சதொடங்கிற்று 

மகளைிகாரம் ெ.42 

 ைனது மகளுக்கு தைாதச ஊற்றத் பைாியாைேிதலயிலும் ைந்தைக்கு பகாண்டுவருகின்றார் 

என்ெதை மிகவும் நுட்ெமாக கூறும்தவதளயில் அதை அழகானைாக மாற்றுகிறார். 
கவிதை என்ெது ேமது உள்ளார்ந்ை உணர்வுகதள வார்த்தைகளில் வடிப்ெதுதவ 

ஆகும்.  ைனது மகள் ைனக்குச் சாியாகப் பொட்டு தவக்காமல் தொன ேிகழ்தவ ைனது 

உணர்வுகதளக் பகாண்டு சாி பசய்கின்றார் கவிஞர்.  மகளுடனான ேிகழ்விதன கூறும் 

கவிதையின் வார்த்தைகதள அன்ெிதனக் பகாண்டு வார்த்ைிருக்கிறார்.  

அவ ரத்தில் 

செொட்டு டவத்துப் வெொனொள் 

மகள் 

அதற்கு வநரொக 

என் புருவங்கடள 

நகர்த்திக் சகொண்வடன் 

மகளைிகாரம் ெ.16 

 கவிஞர் ைனது கவிதையில் மகளின் ஒவ்பவாரு அதசதவயும் ஒவ்பவாரு பசயதலயும் 

அழகியதலாடுைான் ொர்க்கின்றார் என்ெதை ோம் கவிதைதய வாசிக்கும் ைருணத்ைில் உணர 

முடிகிறது.   
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குவடள நீர் முழுவதும் 

 ிந்திவிட்டொலும் 

மகள் 

சகொண்டு வந்ததில் 

என் தொகம் தீர்ந்தது. 

மகளைிகாரம் ெ.20 

முடிவுடர 

 ஆண்டன் பெனி அவர்கள் ைனது நூல்களில் பெண்களான ைாய்,  ைாரம், ைமக்தக, தைாழி 

என்று ெல உறவுகளுக்கு முக்கிய இடத்தை வழங்கியுள்ளார்.  பெண்கதளப் தொற்றும் ோடு 

ேம்முதடய ோடாகும்.  பெண்கதள பைய்வமாகவும், பெண்கதள முைன்தமப்ெடுத்ைியும்ைான் 

இன்றுவதர ேம்முதடய ோடு உள்ளது. அதைக் கவிஞரும் சாியாகக் தகயாண்டுள்ளார்.  

ைன்னுதடய கவிதை முழுவைிலும் பெண்கதளக் பகாண்டாடியுள்ளார்.  ைன்னுதடய கவிதை 

முழுவைிலும் பெண்கதள முைன்தமப்ெடுத்ைியுள்ளார். 

 

துடணநூற் ெட்டியல் 
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